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NOTE 
Vedr.: MÅNEDSOVERSIGT OVER RÅDETS RETSAKTER – JANUAR 2013 
 

Dette dokument indeholder en liste over de retsakter, som Rådet har vedtaget i JANUAR 20131 2. 

 

Det giver oplysninger om vedtagelsen af lovgivningsmæssige retsakter, navnlig: 

• datoen for vedtagelsen 

• den pågældende rådssamling 

• nummeret på det vedtagne dokument 

• henvisning til EU-Tidende 

• de gældende afstemningsregler, afstemningsresultater og, hvor det er relevant, 

stemmeforklaringer samt erklæringer til Rådets protokol. 

 

                                                 
1 Med undtagelse af visse retsakter af begrænset rækkevidde, såsom procedureafgørelser, 

udnævnelser, afgørelser truffet af organer, der er oprettet ved internationale aftaler, punktuelle 
budgetafgørelser o.l. 

2 Ved lovgivningsmæssige retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure kan 
datoen for den rådssamling, hvor retsakten blev vedtaget, afvige fra den pågældende retsakts 
faktiske dato, da retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure først anses for 
vedtaget, når de er undertegnet af formanden for Rådet, formanden for Europa-Parlamentet og 
generalsekretærerne for de to institutioner.  
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Dette dokument indeholder desuden oplysninger om vedtagelsen af ikkelovgivningsmæssige 

retsakter, som Rådet har besluttet at gøre offentligt tilgængelige. 

 

Dokumentet er også tilgængeligt på Rådets websted: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-

acts?lang=da. 

 

De dokumenter, der nævnes i oversigten, kan findes i det offentlige register over Rådets 

dokumenter: http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-

register?lang=da. 

 

Det skal bemærkes, at dette dokument udelukkende er til orientering – kun Rådets protokoller har 

gyldighed. Disse er tilgængelige på Rådets websted: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes?lang=da. 

 

________________________ 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts?lang=da
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts?lang=da
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes
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OPLYSNINGER OM RETSAKTER VEDTAGET AF RÅDET 

I JANUAR 2013 

Skriftlig procedure afsluttet den 10. januar 2013 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 
Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 21/2013 af 10. januar 2013 om udvidelse af den 
endelige antidumpingtold, der er indført ved gennemførelsesforordning (EU) nr. 791/2011 på 
importen af visse åben mesh-stoffer af glasfibre med oprindelse i Folkerepublikken Kina, til også at 
omfatte importen af visse åben mesh-stoffer af glasfibre afsendt fra Taiwan og Thailand, uanset om 
varen er angivet med oprindelse i Taiwan og Thailand eller ej 
EUT L 11 af 16.1.2013, s. 1-7 

17728/12 

Skriftlig procedure afsluttet den 14. januar 2013 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 
2013/37/EU: Rådets afgørelse af 14. januar 2013 om ændring af Rådets forretningsorden 
EUT L 16 af 19.1.2013, s. 16-17 

18130/12 

Skriftlig procedure afsluttet den 17. januar 2013 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 
Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 78/2013 af 17. januar 2013 om indførelse af en endelig 
antidumpingtold og endelig opkrævning af den midlertidige told på importen af visse rørfittings af 
jern eller stål med oprindelse i Rusland og Tyrkiet 
EUT L 27 af 29.1.2013, s. 1-9 

17973/12 
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3217. samling i Rådet for Den Europæiske Union (udenrigsanliggender) den 17. januar 2013 i Bruxelles 

 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT  DOKUMENT/ERKLÆRINGER 
Rådets konklusioner om Mali 5369/13 
Rådets afgørelse 2013/34/FUSP af 17. januar 2013 om Den Europæiske Unions militærmission for 
at bidrage til uddannelsen af Malis væbnede styrker (EUTM Mali) 
EUT L 14 af 18.1.2013, s. 19-21 

17412/12 
+ REV 1 (de) 

Rådets afgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger med Republikken Mali om en aftale 
om status for Den Europæiske Unions militærmission for at bidrage til uddannelsen af Malis 
væbnede styrker (EUTM Mali) 

5227/13 

Skriftlige procedurer afsluttet den 21. januar 2013 

RETSAKT  DOKUMENT/ERKLÆRINGER  
Rådets forordning (EU) nr. 40/2013 af 21. januar 2013 om fastsættelse for 2013 af 
fiskerimuligheder i EU-farvande og for EU-fartøjer i visse andre farvande for visse fiskebestande 
og grupper af fiskebestande, der er omfattet af internationale forhandlinger eller aftaler 
EUT L 23 af 25.1.2013, s. 54-153 

18134/12 

Rådets forordning (EU) nr. 39/2013 af 21. januar 2013 om fastsættelse for 2013 af 
fiskerimuligheder for EU-fartøjer for visse fiskebestande og grupper af fiskebestande, der ikke er 
omfattet af internationale forhandlinger eller aftaler 
EUT L 23 af 25.1.2013, s. 1-53 

18133/12 
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FREMSATTE ERKLÆRINGER VEDRØRENDE BEGGE OVENSTÅENDE RETSAKTER: 
 
Fælles erklæring fra Rådet og Kommissionen 
1. Ad forvaltningsplanen for hestemakrel i Nordsøen 
 
Hestemakrel (Trachurus trachurus) i afsnit IIIa, IVb, c og VIId (Nordsøbestanden) 
Rådet og Kommissionen er enige om, at Det Regionale Rådgivende Råd for Pelagiske Bestande (PELRAC) sammen med medlemsstaterne bør 
udarbejde en forvaltningsplan for hestemakrelbestanden i Nordsøen. Indtil denne plan er udarbejdet og evalueret, kan Kommissionen og Rådet med 
forbehold af Kommissionens initiativret og Rådets beføjelser i medfør af artikel 293, stk. 1, i TEUF tilslutte sig PELRACs forslag om en 
forholdsmæssig begrænsning af fangsterne for at efterkomme henstillingen fra ICES om 25500 ton over de næste tre år. Når planen er evalueret, vil 
den blive gennemført fra det efterfølgende år. 
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Fælles erklæring fra Rådet og Kommissionen 
2. Ad Bestande, for hvilke der er utilstrækkelige data 
 
Rådet og Kommissionen noterer sig, at forordningerne om fiskerimuligheder omfatter en række TAC'er for bestande, for hvilke der er utilstrækkelige 
data om bestandenes status, og som er af begrænset økonomisk betydning, eller som kun fanges som bifangster, eller for hvilke kvoteudnyttelsen er 
lav. I sådanne tilfælde finder Rådet og Kommissionen det hensigtsmæssigt at begrænse fangsterne til eller til under de TAC-niveauer, der er fastsat for 
2013. Med henblik på dette finder Kommissionen og Rådet med forbehold af Kommissionens initiativret og Rådets beføjelser i medfør af artikel 293, 
stk. 1, i TEUF, at det ville være ønskeligt at fastholde TAC-niveauet for 2013 for nedenstående bestande i de følgende fem år.  
Kommissionen vil fortsat samarbejde med medlemsstaterne og de relevante videnskabelige organer om at forbedre de videnskabelige oplysninger om 
disse bestande. Hvis vurderingen af status for en eller flere af disse bestande ændres væsentligt i løbet af denne periode, er Rådet og Kommissionen 
enige om, at TAC-niveauerne bør tages op til fornyet overvejelse og eventuelt revideres. 
Almindeligt anvendt navn Fangstområde 
Byrkelange EU-farvande og internationale farvande i II og IV 
Byrkelange EU-farvande og internationale farvande i III 
Torsk VIb (Rockall) 
Almindelig tunge VI, Vb, internationale farvande i XII og XIV 
Almindelig tunge VIIbc 
Sild VIIef 
Guldlaks EU-farvande og internationale farvande i I og II 
Guldlaks EU-farvande og internationale farvande i III og IV 
Lange EU-farvande og internationale farvande i I og II 
Lange EU-farvande og internationale farvande i V 
Rødspætte Vb (EU-farvande), VI, XII og XIV 
Rødspætte VIIbc 
Rødspætte VIII, IX, X og CECAF 34.1.1 
Lubbe Vb (EU-farvande), VI, XII og XIV 
Lubbe IX, X, CECAF 34.1.1 (EU) 
Sej VII, VIII, IX, X, CECAF 34.1.1 (EF) 
Tungearter VIIIcde, IX, X, CECAF (EU) 
Brisling VIIde 
Brosme IIIa og EU 22-23 
Brosme EF I, II, XIV 
Brosme EF-farvande i IV 
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Fælles erklæring fra Rådet og Kommissionen 
3. Ad Overførsel af indsatsen i tilfælde af gennemførelse af de nationale tekniske foranstaltninger for selektivitet for torsk 
 
Rådet og Kommissionen erkender, at nogle medlemsstater i afventen af vedtagelsen af den EU-lovgivning, der skal harmonisere EU's og Norges 
regler for tekniske foranstaltninger i Skagerrak har til hensigt at gennemføre visse af de foreslåede tekniske foranstaltninger på forhånd i deres 
nationale lovgivning, uden at dette berører EU-lovgivningen. Som følge heraf er det, for at de kan udføre deres fiskeri i Skagerrak, nødvendigt at 
overføre fiskeriindsats fra redskabsgruppe TR2 til redskabsgruppe TR1. De medlemsstater, der gennemfører ovennævnte tekniske foranstaltninger på 
nationalt plan, kan overføre denne indsats, i overensstemmelse med torskeplanen, under hensyn til de tekniske foranstaltningers forventede virkninger 
for fangsten af torsk pr. indsatsenhed. 
Fælles erklæring fra Rådet og Kommissionen 
4. Ad Forvaltningsplanen for havgalt 
 
Rådet og Kommissionen noterer sig, at Det Regionale Rådgivende Råd for Pelagiske Bestande har udviklet en flerårig plan for forvaltningen af 
havgaltbestanden. Med forbehold af Kommissionens initiativret og Rådets beføjelser i medfør af artikel 293, stk. 1, i TEUF, og hvis de relevante 
videnskabelige organer vurderer, at denne plan er forebyggende, kan planen følges, og der kan om nødvendigt foretages en revurdering af TAC'en i 
løbet af året. 
Fælles erklæring fra Rådet og Kommissionen 
5. Ad Planen for tunge og rødspætte 
 
Det loft over fiskeriindsatsen, som er fastsat i den flerårige plan for tunge og rødspætte i Nordsøen, er ikke blevet nedsat i 2013 i betragtning af den 
fortsatte stigning i rødspættebestandens størrelse. De berørte medlemsstater påtager sig at træffe eventuelle passende foranstaltninger til at tildele den 
disponible fiskeriindsats på en sådan måde, at det sikres, at det ikke fører til overudnyttelse af tungebestanden.  
Fælles erklæring fra Rådet og Kommissionen 
6. Ad Manglende aftale med Færøerne 
 
Rådet og Kommissionen noterer sig den gentagne mangel på en bilateral aftale med Færøerne i de seneste par år. 
På denne baggrund vil Rådet og Kommissionen i 2013 undersøge, hvilke konsekvenser denne situation har for de berørte medlemsstater. 
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Fælles erklæring fra Rådet og Kommissionen 
7. Ad Udviklingen i TAC for glashvarrearter i underområde IV og i område Vb, VI, XII og XIV 
 
Rådet og Kommissionen er enige om, at den uensartede udvikling i TAC for glashvarre i Nordsøen (IV) og farvandet vest for Skotland (Vb, VI, XII 
og XIV), der udgør en og samme bestand, er helt exceptionel og kun gælder for året 2013. Den indebærer heller ikke nogen ændring af den nuværende 
fordelingsnøgle på 35 % af TAC til Nordsøen (IV) og 65 % til farvandet vest for Skotland (Vb, VI, XII og XIV). ICES vil meget snart blive hørt om 
de aspekter, der vedrører den geografiske fordeling af bestanden i samtlige berørte områder. 
Denne uensartede udvikling skaber på ingen måde en præcedens, der berører respekten for den relative stabilitet. Rådet og Kommissionen bekræfter 
på ny urokkeligheden af dette princip, der udgør hovedhjørnestenen i fiskeripolitikken. 
Erklæring fra Rådet 
8. Ad Fastsættelse af TAC for visse arter med kort livscyklus 
 
Rådet anmoder Kommissionen om efter at have indhentet videnskabelig rådgivning at forelægge separate forslag til TAC for hver bestand af arter 
med kort livscyklus, så Rådet kan vedtage disse forslag så hurtigt som muligt og i tide inden starten af fangståret for hver af disse arter. 
Erklæring fra Kommissionen 
9. Ad Anvendelsesområdet for gennemførelse af de nationale tekniske foranstaltninger under artikel 13 
 
Kommissionen er af den opfattelse, at medlemsstaterne kan anvende foranstaltningerne under artikel 13 på deres fartøjer inden for 
anvendelsesområdet for forordning (EF) nr. 1342/2008. 
Erklæring fra Kommissionen 
10. Ad ICCAT-konventionsområdet 
 
For at fjerne eventuelle modstridende bestemmelser agter Kommissionen i starten af 2013 at foreslå Europa-Parlamentet og Rådet eventuelle 
nødvendige ændringer til forordning (EF) nr. 302/2009. 
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Erklæring fra Kommissionen 
11. Ad Forvaltning af Porcupine Bank, Nephrops VII 
 
Kommissionen noterer sig de supplerende oplysninger, der er afgivet for at forbedre den videnskabelige forståelse af nephropsbestanden i 
underområde VII. Specielt har den supplerende undersøgelse af Porcupine Bank identificeret en stigning i nephropsbestandens størrelse.  
For at give den krævede adgang til ressourcerne accepterer Kommissionen forslagene fra Det Regionale Rådgivende Råd for De Nordvestlige 
Farvande om at afkorte lukningsperioden fra 3 måneder til 1, så den nu løber fra den 1. til den 31. maj. 
Kommissionen finder det vigtigt, at den øgede adgang ikke medfører overfiskning af denne lavproduktive dybhavsbestand og modvirker 
genopbygningen af bestanden. Derfor bibeholdes under-TAC'en "Hvoraf..." i 2013 for at begrænse en eventuel overudnyttelse. Kommissionen er 
imidlertid rede til på ny at overveje at bibeholde denne under-TAC på grundlag af en fornyet videnskabelig vurdering og at foretage de eventuelle 
nødvendige justeringer af TAC'en i løbet af året. 
Erklæring fra Kommissionen 
12. Ad Ændring af torskeplanen 
 
Kommissionen noterer sig, at der er enighed om ændringen af torskeplanen. I betragtning af, at det er nødvendigt at nå til enighed, for at forordningen 
om fiskerimuligheder kan være på plads den 1. januar 2013, vil Kommissionen ikke modsætte sig, at den ændrede plan følges ved fastsættelsen af 
TAC'er og indsatsbegrænsninger for torsk i det kommende år, men minder om den erklæring, den fremsatte på Corepermødet den 11. november og på 
Rådets samling den 18.-19. december 2012. 
Fælles erklæring fra Kommissionen og Det Forenede Kongerige 
13. Ad Undgåelse af uønskede fangster i farvandet vest for Skotland 
 
Det Forenede Kongerige og Kommissionen giver tilsagn om at rådføre sig med andre medlemsstater, der er aktive i fiskeriet i farvandet vest for 
Skotland, med henblik på at sikre forholdsvis lave niveauer for uønskede fangster og udsmid. 
Fælles erklæring fra Kommissionen, Det Forenede Kongerige, Frankrig og Irland 
14. Ad Det Keltiske Hav 
 
Sidste år blev der indført selektivitetsforanstaltninger i Det Keltiske Hav på grundlag af et forslag fra Det Rådgivende Regionale Råd for de 
Nordvestlige Farvande, som, selv om de var mindre selektive end dem, der var baseret på videnskabelig rådgivning, indførte mere selektive redskaber, 
der kunne tages i brug umiddelbart. Forslaget åbnede mulighed for en evaluering af disse foranstaltninger.  
Kommissionen og de berørte medlemsstater er enige om at tage disse foranstaltninger op til fornyet overvejelse i 2013 med henblik på at identificere 
eventuelle nødvendige forbedringer i 2013 efter drøftelser med de interesserede parter. 
Medlemsstaterne vil på baggrund af konklusionerne af denne fornyede overvejelse, og hvor dette er relevant, give deres tilslutning til yderligere 
selektivitetsforanstaltninger for at begrænse udsmiddet i det blandede fiskeri efter hvidfisk inden udgangen af 2013. 
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Fælles erklæring fra Det Forenede Kongerige og Irland 
15. Ad Haagpræferencerne 
 
Det Forenede Kongerige og Irland finder, at Haagpræferencen er en væsentlig bestanddel af den relative stabilitet og afspejler behovet for at tilgodese 
de specielle behov i områder, hvor lokalbefolkningen er særlig afhængig af fiskeri og den dertil knyttede industri. Dette er specifikt anerkendt i 
Fællesskabets fiskeripolitik og blev fastlagt i Rådets forordning nr. 170/83 og nr. 3760/92. Det er igen blevet stadfæstet i Rådets forordning 
nr. 2371/2002. 
Fælles erklæring fra Belgien, Danmark, Tyskland, Frankrig og Nederlandene 
16. Ad Haagpræferencerne 
 
Belgien, Danmark, Tyskland, Frankrig og Nederlandene mener, at fordelingsnøglerne for medlemsstaternes kvoter blev endeligt fastlagt i 1983. Disse 
mekanismer udgør grundlaget for den relative stabilitet, som er et princip, der er fastsat i grundforordningen for den fælles fiskeripolitik. Efter vor 
opfattelse strider Haagpræferencerne imod princippet om relativ stabilitet. 
Fælles erklæring fra Danmark, Tyskland, Nederlandene, Sverige og Det Forenede Kongerige 
17. Ad Fiskeridødelighed for torskebestande 
 
Begrænsning af fiskeridødeligheden for torskebestande skal fortsat prioriteres højt.  
De berørte medlemsstater vil tackle dette problem ved at udarbejde foranstaltninger til begrænsning af udsmid og til at undgå fangst af torsk. Dette 
kan omfatte valg af redskaber, brug af selektivitetsanordninger, ændringer i hvornår og hvor fartøjerne fisker (lukkede områder og/eller lukkede 
perioder) samt fuld dokumentation for fiskeriet. Med henblik på dette vil medlemsstaterne udarbejde og gennemføre planer til at undgå fangst af torsk 
i 2013. 
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Erklæring fra Det Forenede Kongerige 
18. Ad Undgåelse af uønskede fangster i farvandet vest for Skotland 
 
Det Forenede Kongerige har taget betydelige skridt til at leve op til den erklæring om selektivitetsforanstaltninger, som det afgav på Ministerrådets 
samling i december 2011. På linje med erklæringen fra 2011 er der blevet indført redskabsselektivitet, foranstaltninger og områdemæssige 
foranstaltninger i farvandet vest for Skotland med henblik på at nedsætte torskedødeligheden til væsentligt lavere niveauer i overensstemmelse med 
målene i torskegenopretningsplanen. 
Under hensyntagen til reformen af den fælles fiskeripolitik vil Det Forenede Kongerige i 2013 fokusere på fiskeriet i farvandet vest for Skotland for at 
opnå begrænsninger i de uønskede fangster og udsmiddet i samme omfang og med samme hastighed som dem, der opnås i Nordsøen. Det Forenede 
Kongerige vil gøre dette inden for rammerne af et stort overvågnings- og evalueringsprogram, som skal gennemføres i partnerskab med 
fiskeindustrien. 
Inden for TR 1-fiskeriet vil der blive opnået ækvivalens i kraft af et flerårigt handlingsprogram. Der vil fortsat blive taget skridt til at anspore til, at 
kullerfiskeriet overvejende foretages i området syd for 59° bredde for dermed at reducere de uønskede fangster af torsk, der fortrinsvis forekommer 
nord for denne linje. Yderligere foranstaltninger vil efter behov blive indført i samarbejde med fiskerne for at mindske fiskeridødeligheden i 
torskefiskeriet i området nord for 59° bredde. 
Inden for TR 2-fiskeriet vil Det Forenede Kongerige iværksætte en grundig undersøgelse af de foranstaltninger, der blev truffet i 2012, og som var 
gennemført i fuldt omfang i oktober 2012. Det Forenede Kongeriges mål for 2013 er at begrænse de uønskede fangster og udsmiddet, navnlig af kuller 
og hvilling, svarende til de begrænsninger, der blev opnået under afprøvningerne af foranstaltningerne i Nordsøen i 2012, og Det Forenede Kongerige 
vil indføre yderligere eller alternative foranstaltninger, hvis den videnskabelige rådgivning peger på, at dette er nødvendigt. 
Det Forenede Kongerige forventer, at de vigtigste milepæle for opfyldelsen af dette program i 2013 bliver: 
• Medio 2013: der skal tilvejebringes data, der skal vurderes i relation til resultaterne af de foranstaltninger, der blev indført i 2012 og 
• Det Forenede Kongerige vil derefter gennemgå disse data med fiskeindustrien og andre partnere og foretage de forbedringer, der derefter måtte 

være påkrævede. Vi vil også tage hensyn til resultaterne af ovennævnte nye undersøgelses- og vurderingsprogram.  
Erklæring fra Frankrig 
19. Ad Fastsættelse af en TAC for havaborre og rød mulle 
 
Frankrig understreger på ny, at det er fast besluttet på at få indført en TAC for havaborre og rød mulle fra 2014. Stigningen i landingerne i de seneste 
år berettiger fuldt ud til en øget kontrol med fangsterne på EU-plan. 
Frankrig går ind for at indføre en flerårig TAC for tre år for havaborre og rød mulle (2014, 2015 og 2016). Der skal ligeledes være en revisionsklausul 
for disse TAC-niveauer for at tage højde for nye videnskabelige oplysninger. 
For at begrænse den igangværende udvikling af et olympisk fiskeri efter disse to arter anser Frankrig det for væsentligt, at der ikke tages hensyn til 
fangsterne fra og med 2011 i den referenceperiode, der skal lægges til grund for udarbejdelsen af fordelingsnøglerne mellem medlemsstaterne. 
For så vidt angår havaborre støtter Frankrig Kommissionens forslag om at benytte perioden 2000-2010 som referenceperiode. 
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3215. samling i Rådet for Den Europæiske Union (økonomi og finans) den 22. januar 2013 i Bruxelles 

 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT  DOKUMENT/ERKLÆRINGER 
2013/48/EU: Rådets gennemførelsesafgørelse af 22. januar 2013 om ændring af 
gennemførelsesafgørelse 2011/77/EU om tildeling af finansiel støtte fra Unionen til Irland 
EUT L 21 af 24.1.2013, p. 30-31 

17870/1/12 REV 1 
 

Rådets konklusioner om særberetning nr. 15/2012: Håndteringen af interessekonflikter i udvalgte 
EU-agenturer 

17767/12 
 

2013/53/EU: Rådets gennemførelsesafgørelse af 22. januar 2013 om bemyndigelse af Kongeriget 
Belgien til at indføre en særlig foranstaltning, der fraviger artikel 285 i direktiv 2006/112/EF om det 
fælles merværdiafgiftssystem 
EUT L 22 af 25.1.2013, s. 13-14 

17702/12 
+ COR 1 (fi) 

2013/54/EU: Rådets gennemførelsesafgørelse af 22. januar 2013 om bemyndigelse af Republikken 
Slovenien til at indføre en særlig foranstaltning, der fraviger artikel 287 i direktiv 2006/112/EF om 
det fælles merværdiafgiftssystem 
EUT L 22 af 25.1.2013, s. 15-15 

17704/12 
+ COR 1 (fi) 

2013/55/EU: 2013/704/EU: Rådets gennemførelsesafgørelse af 22. januar 2013 om ændring af 
gennemførelsesafgørelse 2009/1008/EU om bemyndigelse af Republikken Letland til at udvide 
anvendelsen af en foranstaltning, der fraviger bestemmelserne i artikel 193 i direktiv 2006/112/EF 
om det fælles merværdiafgiftssystem 
EUT L 22 af 25.1.2013, s. 16-16 

17705/12 

2013/56/EU: Rådets gennemførelsesafgørelse af 22. januar 2013 om ændring af 
gennemførelsesafgørelse 2010/39/EU om bemyndigelse af Den Portugisiske Republik til at anvende 
en foranstaltning, der fraviger bestemmelserne i artikel 168, 193 og 250 i direktiv 2006/112/EF om 
det fælles merværdiafgiftssystem 
EUT L 22 af 25.1.2013, s. 17-18 

17707/12 
+ COR 1 (fi) 
+ COR 2 (da) 
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IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

 
RETSAKT  DOKUMENT/ERKLÆRINGER 
Rådets afgørelse 2013/44/FUSP af 22. januar 2013 om ændring og forlængelse af afgørelse 
2010/96/FUSP om Den Europæiske Unions militærmission for at bidrage til uddannelsen af 
somaliske sikkerhedsstyrker 
EUT L 20 af 23.1.2013, s. 57-59 

17232/1/12 

Rådets gennemførelsesafgørelse 2013/46/FUSP af 22. januar 2013 om gennemførelse af afgørelse 
2010/788/FUSP om restriktive foranstaltninger over for Den Demokratiske Republik Congo 
EUT L 20 af 23.1.2013, s. 65-69 

5073/13 

Rådets forordning (EU) nr. 49/2013 af 22. januar 2013 om ændring af forordning (EU) 
nr. 1284/2009 om visse særlige restriktive foranstaltninger over for Republikken Guinea 
EUT L 20 af 23.1.2013, s. 25-28 

17501/12 

Rådets afgørelse 2013/45/FUSP af 22. januar 2013 om ændring af afgørelse 2011/137/FUSP om 
restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Libyen 
EUT L 20 af 23.1.2013, s. 60-64 

17827/12 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 50/2013 af 22. januar 2013 om gennemførelse af 
artikel 16, stk. 2, i forordning (EU) nr. 204/2011 om restriktive foranstaltninger på baggrund af 
situationen i Libyen 
EUT L 20 af 23.1.2013, s. 29-32 

17830/12 

Rådets afgørelse 2013/43/FUSP af 22. januar 2013 om EU's aktiviteter til støtte for traktaten om 
våbenhandel inden for rammerne af den europæiske sikkerhedsstrategi 
EUT L 20 af 23.1.2013, s. 53-56 

16971/12 

2013/52/EU: Rådets afgørelse af 22. januar 2013 om bemyndigelse til forstærket samarbejde på 
området for afgift på finansielle transaktioner 
EUT L 22 af 25.1.2013, s. 11-12 

16977/12 
+ REV 1 (da) 
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3216. samling i Rådet for Den Europæiske Union (landbrug og fiskeri) den 28. januar 2013 i Bruxelles 

 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGS-
REGEL 

AFSTEMNINGS-
RESULTATER 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning om godkendelse og 
markedsovervågning af landbrugs- og skovbrugstraktorer 

PE-CONS 51/1/12 
REV 1 

Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for 

3218. samling i Rådet for Den Europæiske Union (udenrigsanliggender) den 31. januar 2013 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT  DOKUMENT/ERKLÆRINGER 
Rådets konklusioner om EU-bistand til bæredygtig forandring i overgangssamfund  17708/12 
Rådets forordning (EU) nr. 85/2013 af 31. januar 2013 om ændring af forordning (EF) nr. 1210/2003 
om visse specifikke restriktioner i de økonomiske og finansielle forbindelser med Irak 
EUT L 32 af 1.2.2013, s. 1-4 

5014/13 

Rådets afgørelse 2013/71/FUSP af 31. januar 2013 om EU-medlemsstaternes midlertidige 
modtagelse af visse palæstinensere 
EUT L 32 af 1.2.2013, s. 19-19 

5019/13 

Rådets gennemførelsesafgørelse 2013/73/FUSP af 31. januar 2013 om gennemførelse af afgørelse 
2011/486/FUSP om restriktive foranstaltninger over for visse personer, grupper, virksomheder og 
enheder på baggrund af situationen i Afghanistan 
EUT L 32 af 1.2.2013, s. 21-22 

5576/13 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 86/2013 af 31. januar 2013 om gennemførelse af 
artikel 11, stk. 4, i forordning (EU) nr. 753/2011 om restriktive foranstaltninger over for visse 
personer, grupper, virksomheder og enheder på baggrund af situationen i Afghanistan 
EUT L 32 af 1.2.2013, s. 5-6 

5577/13 
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IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

 
RETSAKT  DOKUMENT/ERKLÆRINGER 
Rådets afgørelse 2013/72/FUSP af 31. januar 2013 om ændring af afgørelse 2011/72/FUSP om 
restriktive foranstaltninger over for visse personer og enheder på baggrund af situationen i Tunesien 
EUT L 32 af 1.2.2013, s. 20-20 

5321/13 

Rådets konklusioner om den fælles meddelelse om støtte til tættere samarbejde og større regional 
integration i Maghreb: Algeriet, Libyen, Mauretanien, Marokko og Tunesien 

5451/13 

Rådets konklusioner om Mali 5787/13 
Rådets konklusioner om Somalia 5628/1/13 REV 1 
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